
A BIZOTTSÁG 1250/2006/EK RENDELETE

(2006. augusztus 18.)

az 1782/2003/EK tanácsi rendelet IV. és IVa. címeiben meghatározott támogatási rendszereket,
továbbá a pihentetett terület alapanyag-termelésre való használatát illetően ugyanezen rendelet

alkalmazásának részletes szabályozásáról szóló 1973/2004/EK rendelet módosításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a közös agrárpolitika keretébe tartozó közvetlen
támogatási rendszerek közös szabályainak megállapításáról és
a mezőgazdasági termelők részére meghatározott támogatási
rendszerek létrehozásáról, továbbá a 2019/93/EGK,
1452/2001/EK, 1453/2001/EK, 1454/2001/EK, 1868/94/EK,
1251/1999/EK, 1254/1999/EK, 1673/2000/EK, 2358/71/EGK
és a 2529/2001/EK rendeletek módosításáról szóló, 2003. szep-
tember 29-i 1782/2003/EK tanácsi rendeletre (1) és különösen
annak 145. cikkére,

mivel:

(1) Az 1973/2004/EK bizottsági rendelet (2) megállapítja az
1782/2003/EK tanácsi rendelet IV. és IVa. címében előírt
támogatási rendszereket érintő, valamint az említett rend-
elet III. címében előírt egységes támogatási rendszer kere-
tében és az említett rendelet IV. címének 10. fejezetében
előírt szántóföldi növényekre vonatkozó területalapú
támogatás keretében a pihentetett terület alapanyag-
termelés céljából való felhasználását érintő végrehajtási
szabályokat.

(2) Az 1973/2004/EK rendelet 3. cikke meghatározza azokat
az adatokat, amelyeket a tagállamoknak közölniük kell a
Bizottsággal, valamint ezen adatok elküldésének külön-
böző időpontjait. Az 1973/2004/EK rendelet különböző
támogatási rendszerekre vonatkozó további adatok
küldését is megköveteli. Az egyszerűsítés érdekében
helyénvaló tisztázni azon szükséges adatok körét,
amelyeket az év során a Bizottságnak továbbítani kell.

(3) Az 1973/2004/EK rendelet 64. cikke a „területpihente-
tést” olyan parlagon hagyott területként határozza meg,
amely az 1782/2003/EK rendelet 108. cikke alapján terü-
letalapú támogatásra jogosult. Helyénvaló a 107. cikk (1)
bekezdésének fogalommeghatározását tágabban meghatá-
rozni, hogy az magában foglalja az említett rendelet 107.
cikkének hatálya alá tartozó valamennyi területpihentetési
rendszert.

(4) Az 1973/2004/EK rendelet 171cj. cikke rendelkezik
arról, hogy a támogatás kiszámításának alapjául szolgáló
dohány súlyát ki kell igazítani, ha a nedvességtartalma
eltér a XXVIII. mellékletben az érintett fajtára előírt
értéktől. Ezen értékeket ki kell igazítani, hogy magukban
foglalják az érintett tagállamok által megállapított helyes
változatot.

(5) Az 1973/2004/EK rendeletet ezért ennek megfelelően
módosítani kell.

(6) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak
a Közvetlen Kifizetések Irányítóbizottságának vélemé-
nyével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az 1973/2004/EK rendelet a következőképpen módosul:

1. A 3. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„3. cikk

Tájékoztatások

(1) A tagállam a következő adatokról tájékoztatja a
Bizottságot elektronikus adatátvitellel:

a) legkésőbb a tárgyév szeptember 1-jéig:

i. azon teljes terület, amelyre támogatást igényeltek a
következő esetben:

— az 1782/2003/EK rendelet 72. cikkében előírt,
különleges minőségű durumbúzára vonatkozó
támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 76. cikkében előírt,
fehérjenövényekre vonatkozó támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 79. cikkében előírt,
rizsre vonatkozó terményspecifikus támogatás,
indica és japonica fajtákra lebontva,
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— az 1782/2003/EK rendelet 83. cikkében előírt,
héjas gyümölcsűekre vonatkozó területalapú
támogatás a héjas gyümölcsűek fájának kategóri-
áiban kifejezve,

— az 1782/2003/EK rendelet 88. cikkében előírt,
energianövényekre vonatkozó támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 100. cikkében előírt,
szántóföldi növényekre vonatkozó területalapú
támogatás az e rendelet IV. mellékletében emlí-
tett bázisterületenkénti bontásban és az e ren-
delet IX. mellékletében leírt szabványos formá-
tumban,

— az 1782/2003/EK rendelet 110a. cikkében előírt,
gyapotra vonatkozó terményspecifikus támo-
gatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 110g. cikkében előírt,
olajfaligetekre vonatkozó támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 110n. cikkében előírt,
komlóra vonatkozó területalapú támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 143b. cikkében előírt
egységes területalapú támogatási rendszer (SAPS);

ii. azon teljes mennyiség, amelyre támogatást igényeltek
a következő esetben:

— az 1782/2003/EK rendelet 95. cikkében előírt
tejtámogatás,

— a tejtermelők 1782/2003/EK rendelet 96.
cikkében előírt kiegészítő támogatása;

iii. az 1782/2003/EK rendelet 111. cikkében előírt, juh-
és kecskefélékre vonatkozó támogatás esetén a
kérelmek teljes száma, az e rendelet XI. mellékle-
tében meghatározott formanyomtatvány-minta
felhasználásával;

b) legkésőbb a tárgyév október 15-éig a teljes meghatáro-
zott terület a következő esetben:

— az 1782/2003/EK rendelet 76. cikkében előírt, fehér-
jenövényekre vonatkozó támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 88. cikkében előírt, ener-
gianövényekre vonatkozó támogatás;

c) legkésőbb a tárgyév november 15-ig:

i. a csökkentési együttható kiszámításához alapul vett
teljes meghatározott terület a következő esetben:

— az 1782/2003/EK rendelet 72. cikkében előírt,
különleges minőségű durumbúzára vonatkozó
támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 79. cikkében előírt,
rizsre vonatkozó terményspecifikus támogatás
az indica és japonica fajtákra lebontva, és szintén
részletes adatok rizsfajták, bázis- és alterület
szerinti bontásban az e rendelet III. mellékletében
meghatározott formanyomtatvány-minta felhasz-
nálásával,

— az 1782/2003/EK rendelet 83. cikkében előírt,
héjas gyümölcsűekre vonatkozó területalapú
támogatás a héjas gyümölcsűek fájának kategóri-
áiban kifejezve,

— az 1782/2003/EK rendelet 100. cikkében előírt,
szántóföldi növényekre vonatkozó területalapú
támogatás az e rendelet IV. mellékletében emlí-
tett bázisterületenkénti bontásban és az e ren-
delet IX. mellékletében leírt szabványos formá-
tumban,

— az 1782/2003/EK rendelet 110a. cikkében előírt,
terményspecifikus gyapottámogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 110g. cikkében előírt,
olajfaligetekre vonatkozó támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 110n. cikkében előírt,
komlóra vonatkozó területalapú támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 143b. cikkében előírt
egységes területalapú támogatási rendszer (SAPS);

ii. a csökkentési együttható kiszámításához alapul vett
teljes meghatározott mennyiség az 1782/2003/EK
rendelet 95. cikkében előírt tejtámogatás esetében;
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iii. a teljes meghatározott mennyiség a következő
esetben:

— a tejtermelők 1782/2003/EK rendelet 96.
cikkében előírt kiegészítő támogatása,

— az 1782/2003/EK rendelet 110j. cikkében előírt,
dohányra vonatkozó támogatás az e rendelet
XXV. mellékletében felsorolt dohányfajtánként;

iv. az 1782/2003/EK rendelet 110g. cikkében előírt,
olajfaligetekre vonatkozó támogatás esetében az olaj-
faligetek egyes kategóriájára hektáronként nyújtandó
támogatás összege;

d) legkésőbb a következő év március 31-ig az
1782/2003/EK rendelet 110j. cikkében előírt, dohányra
vonatkozó támogatás esetén a támogatás kilogrammon-
kénti indikatív összege az e rendelet XXV. mellékletében
felsorolt dohányfajtacsoportonként és adott esetben
minőségi osztályonként;

e) legkésőbb a következő év július 31-éig:

i. azon teljes terület, amelyre ténylegesen kifizették a
támogatást a következő esetben:

— az 1782/2003/EK rendelet 72. cikkében előírt,
különleges minőségű durumbúzára vonatkozó
támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 76. cikkében előírt,
fehérjenövényekre vonatkozó támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 79. cikkében előírt,
rizsre vonatkozó terményspecifikus támogatás,
indica és japonica fajtákra lebontva,

— az 1782/2003/EK rendelet 83. cikkében előírt,
héjas gyümölcsökre vonatkozó területalapú
támogatás a héjas gyümölcsűek fájának kategóri-
áiban kifejezve;

— az 1782/2003/EK rendelet 88. cikkében előírt,
energianövényekre vonatkozó támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 100. cikkében előírt,
szántóföldi növényekre vonatkozó területalapú
támogatás az e rendelet IV. mellékletében emlí-
tett bázisterületenkénti bontásban és az e rend-
elet IX. mellékletében leírt szabványos formá-
tumban,

— az 1782/2003/EK rendelet 110a. cikkében előírt,
gyapotra vonatkozó terményspecifikus támo-
gatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 110g. cikkében előírt,
olajfaligetekre vonatkozó támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 110n. cikkében előírt,
komlóra vonatkozó területalapú támogatás,

— az 1782/2003/EK rendelet 143b. cikkében előírt,
egységes területalapú támogatási rendszer (SAPS);

ii. azon teljes mennyiség, amelyre ténylegesen kifizették
a támogatást a következő esetben:

— az 1782/2003/EK rendelet 93. cikkében előírt,
keményítőgyártásra szánt burgonyára vonatkozó
támogatás (keményítő-egyenértékben),

— az 1782/2003/EK rendelet 95. cikkében előírt
tejtámogatás,

— a tejtermelők 1782/2003/EK rendelet 96.
cikkében előírt kiegészítő támogatása,

— az 1782/2003/EK rendelet 99. cikkében előírt,
vetőmagra vonatkozó támogatás az
1782/2003/EK rendelet XI. mellékletében felso-
rolt vetőmagfajonként,

— az 1782/2003/EK rendelet 110j. cikkében előírt,
dohányra vonatkozó támogatás az e rendelet
XXV. mellékletében felsorolt dohányfajtánként
és minőségi osztályonként,

— az 1782/2003/EK rendelet 110p. cikkében előírt
átmeneti cukortámogatás;

iii. az 1782/2003/EK rendelet 110j. cikkében előírt,
dohányra vonatkozó támogatás esetén a támogatás
kilogrammonkénti végleges összege az e rendelet
XXV. mellékletében felsorolt dohányfajtacsoporton-
ként és adott esetben minőségi osztályonként;
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iv. az 1782/2003/EK rendelet 111. cikkében előírt, juh-
és kecskefélékre vonatkozóan kifizetett támogatás
teljes száma az e rendelet XII. mellékletében megha-
tározott formanyomtatvány-minta felhasználásával.

(2) Az (1) bekezdésben előírt értesítésekben a területeket
hektárban kell megadni két tizedesjegy pontossággal, a
mennyiségeket tonnában kell megadni három tizedesjegy
pontossággal, a kérelmek számánál nem kell tizedesjegyet
megadni.

(3) Amennyiben az (1) bekezdésben kért információban
változás következik be, különös tekintettel a korábbi
számadatok ellenőrzésének, helyesbítésének vagy javítá-
sának eredményeként, a frissítésről a változást követő egy
hónapon belül tájékoztatni kell a Bizottságot.”

2. A 4. cikk a következőképpen módosul:

a) az (1) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(1) Az 1782/2003/EK rendelet 75. cikkében, 78.
cikke (2) bekezdésében, 82., 85. cikkében, 89. cikke
(2) bekezdésében, 98., 143. cikkében és 143b. cikke
(7) bekezdésében említett esetekben a területcsökken-
tésre vagy a mennyiségcsökkentésre alkalmazott csök-
kentési együtthatót, és az ugyanazon rendelet 95.
cikke (4) bekezdésében említett objektív ismérvet legké-
sőbb az adott év november 15-ig meg kell állapítani az
e rendelet 3. cikke b) és c) pontjával összhangban közölt
adatok alapján.”;

b) a (2) bekezdést el kell hagyni.

3. A 14. cikk (1) és (2) bekezdése helyébe a következő lép:

„(1) A tagállamok legkésőbb szeptember 1-jéig közlik a
Bizottsággal a nemzeti fajtajegyzékben nyilvántartott, az
1785/2003/EK tanácsi rendelet (*) I. mellékletének 2.
részében meghatározott kritériumok szerint osztályozott
fajták listáját.

(2) Francia Guyana esetében a 3. cikk (1) bekezdése c)
pontjának i. alpontjában említett területeket érintő informá-
ciókat a 12. cikk (2) bekezdésében említett két vetési
ciklusban átlagosan bevetett területek alapján kell közölni.

___________
(*) HL L 270., 2003.10.21., 96. o.”

4. A 44. cikk második bekezdése helyébe a következő szöveg
lép:

„Ezen információknak különösen a következőket kell
magukban foglalniuk:

a) az egyes alapanyagfajtáknak megfelelő területeket;

b) az egyes alapanyagfajták és az abból kapott végtermék
mennyiségeit.”

5. A 62. cikkben a bevezető szöveg helyébe a következő lép:

„Az 1782/2003/EK rendelet 102. cikke (5) bekezdésének
alkalmazásában a tagállamok legkésőbb azon év szep-
tember 1-ig, amelyre a területalapú támogatás vonatkozik,
meghatározzák a következőket:”.

6. A 64. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„64. cikk

Fogalommeghatározás

Az 1782/2003/EK rendelet 107. cikkének alkalmazásában
a »területpihentetés« olyan parlagon hagyott területet jelent,
amely az adott rendelet 108. cikke alapján területalapú
támogatásra jogosult.”

7. A 69. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„69. cikk

Tájékoztatás

Amennyiben az 59. és 60. cikkben említett területeket
túllépik, az adott tagállam legkésőbb a tárgyév november
15-ig azonnal meghatározza a túllépés pontos mértékét,
illetve arról legkésőbb a tárgyév december 1-jéig tájékoz-
tatja a Bizottságot. A bázisterület-túllépés mértékének kiszá-
mításához használt adatot a VI. mellékletben meghatározott
formanyomtatvány felhasználásával kell továbbítani.”

8. A 76. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„76. cikk

Értesítés

A tagállamok legkésőbb minden év október 31-ig értesítik a
Bizottságot az 1782/2003/EK rendelet 114. cikkének (2)
bekezdésében és e rendelet 73. cikkében említett vándorle-
geltetésre használt földrajzi területek listáját érintő bármi-
lyen változásról.”
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9. A 84. cikk a következőképpen módosul:

a) az (1) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(1) A tagállamok minden év január 1-jéig értesítik a
Bizottságot az átruházott támogatási jogok azon részét
érintő bármely módosításról, amelyről az
1782/2003/EK rendelet 117. cikkének (2) bekezdésével
összhangban a nemzeti tartalék javára lemondanak, és
adott esetben az ugyanezen rendelet 117. cikkének (3)
bekezdése alapján hozott intézkedésekről.”;

b) a (2) bekezdés a következőképpen módosul:

i. a bevezető szöveg helyébe a következő szöveg lép:

„A XIII. mellékletben meghatározott táblázat segítsé-
gével a tagállamok minden évre vonatkozóan legké-
sőbb április 30-ig értesítik a Bizottságot:”;

ii. a c) pontot el kell hagyni.

10. A 106. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„106. cikk

Értesítés

(1) A tagállamok minden év január 1-jéig értesítik a
Bizottságot:

a) az 1782/2003/EK rendelet 127. cikke (1) bekezdésének
második albekezdésében említett csökkentés bármely
módosításáról;

b) adott esetben az adott rendelet 127. cikke (2) bekezdé-
sének a) pontja értelmében hozott intézkedések bármely
módosításáról.

(2) A XVIII. melléklet 3. részében meghatározott táblázat
felhasználásával a tagállamok minden naptári évre vonatko-
zóan legkésőbb július 31-ig értesítik a Bizottságot:

a) az előző naptári év során a gazdaság átruházása nélkül
történt jogátruházást követően ellenszolgáltatás fizetése
nélkül a nemzeti tartalékba juttatott támogatási jogok
számáról;

b) a 109. cikk (2) bekezdésében említett fel nem használt
támogatási jogok számáról, amelyeket az előző naptári
évben a nemzeti tartalékba helyeztek át;

c) az előző naptári évben az 1782/2003/EK rendelet 128.
cikkének (3) bekezdése alapján megadott jogok
számáról.”

11. A 131. cikk a következőképpen módosul:

a) az (1) bekezdés a) pontja helyébe a következő szöveg
lép:

„a) legkésőbb március 1-jéig az előző évre vonatkozóan
a borjak számát, amelyek tekintetében vágási támo-
gatást igényeltek, feltüntetve, hogy az állatokat
levágták vagy exportálták-e;”;

b) a (2) bekezdés a) pontjának bevezető szövege helyébe a
következő szöveg lép:

„legkésőbb február 1-jéig az előző évre vonatkozó infor-
mációkkal kapcsolatban a következőket:”;

c) a (3) bekezdés a) pontja helyébe a következő szöveg lép:

„a) legkésőbb március 1-jéig az előző évre vonatkozóan
a borjakon kívüli szarvasmarhák számát, amelyek
tekintetében vágási támogatást igényeltek, feltün-
tetve, hogy az állatokat levágták vagy exportálták-e;”;

d) a (4) bekezdés a) pontja helyébe a következő szöveg lép:

„a) legkésőbb február 1-jéig az előző évre vonatkozóan
a hímivarú szarvasmarhák számát, amelyek tekinte-
tében különleges támogatást igényeltek, korcsopor-
tonkénti és állattípusonkénti (bika vagy tinó) lebon-
tásban;”;

e) a (6) bekezdés a) pontja helyébe a következő szöveg lép:

„a) adott esetben évente legkésőbb február 1-jéig az
előző évre vonatkozóan az állatok számát, amelyek
tekintetében a szezonalitást csökkentő támogatást
ténylegesen megadták, annak megfelelően lebontva,
hogy a különleges támogatást első vagy második
korcsoportra fizetik-e ki, valamint a két korcsoport
mindegyikének megfelelő mezőgazdasági termelők
számát;”.
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12. A 169. cikk a következőképpen módosul:

a) a b) pont helyébe a következő szöveg lép:

„b) az egyes alapanyagfajták és az abból kapott vég-
termék mennyiségeit.”;

b) a c), d) és az e) pontot el kell hagyni.

13. A 171ai. cikk (1) bekezdésének bevezető szövege helyébe a
következő szöveg lép:

„A tagállamok a tárgyév január 31-ig értesítik a gyapotter-
melőket:”.

14. A 171bd. cikket el kell hagyni.

15. A III. melléklet helyébe e rendelet I. mellékletének szövege
lép.

16. A VI. melléklet helyébe e rendelet II. mellékletének szövege
lép.

17. A IX. melléklet helyébe e rendelet III. mellékletének szövege
lép.

18. A XI. és a XII. melléklet helyébe az e rendelet IV. mellék-
letének szövege lép.

19. A XIV. mellékletet el kell hagyni.

20. A XVIII. melléklet helyébe az e rendelet V. mellékletének
szövege lép.

21. A XXVIII. melléklet helyébe e rendelet VI. mellékletének
szövege lép.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdeté-
sének napján lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2006. augusztus 18-án.

a Bizottság részéről
Mariann FISCHER BOEL

a Bizottság tagja
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I. MELLÉKLET

„III. MELLÉKLET

RIZSRE VONATKOZÓ TERMÉKSPECIFIKUS TÁMOGATÁS

a 3. cikk (1) bekezdése c) pontjának i. alpontja alapján

a csökkentési együttható kiszámításához használt TELJES MEGHATÁROZOTT TERÜLET

BEKÜLDÉSI HATÁRIDŐ: MINDEN ÉV NOVEMBER 15-E

A KÉRELEM ÉVE: ..................................................................................................................................................................................................

TAGÁLLAM: ...........................................................................................................................................................................................................

(Csak Franciaországnak) bázisterület: ..............................................................................................................................................................

Alterület Referenciaterület
(hektárban) (*) Fajta Teljes meghatározott terület

(hektárban) (**)

1. alterület neve 1. fajta

2. fajta

3. fajta

…

Összesen

2. alterület neve 1. fajta

2. fajta

3. fajta

…

Összesen

3. alterület neve 1. fajta

2. fajta

3. fajta

…

Összesen

… 1. fajta

2. fajta

3. fajta

…

Összesen

Összesen

(*) Az 1782/2003/EK rendelet 81. cikke.
(**) Az 1782/2003/EK rendelet 80. cikkének (1) bekezdése.”
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II. MELLÉKLET

„VI. MELLÉKLET

az 59., 60. és 69. cikk alapján
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III. MELLÉKLET

„IX. MELLÉKLET

a 3. cikk (1) bekezdése a) pontjának i. alpontja, c) pontjának i. alpontja és e) pontjának i. alpontja alapján

SZÁNTÓFÖLDI NÖVÉNYEKRE VONATKOZÓ TERÜLETALAPÚ TÁMOGATÁS

Az információkat a több táblázatból álló, következőkben leírt mintával összhangban kell bemutatni:

— az e rendelet IV. mellékletének értelmében a bázisterület-régió tekintetében információt nyújtó táblázatsorozat,

— egy, az információkat tagállamonként összegző táblázat.

A táblázatokat kinyomtatva és számítógépes adathordozón is el kell küldeni.

Megjegyzések:

Minden táblázatnak az adott régióra kell vonatkoznia.

Az 1. sor csak az 1782/2003/EK rendelet 105. cikkének (1) bekezdésében meghatározott területalapú támogatásra fizetett
pótlékra jogosult durumbúzára vonatkozik.

A »Szarvasmarha- és juhtámogatás céljából takarmánytermő területként bejelentett szántóföldi növénytermő területek« 5.
sor megfelel az 1782/2003/EK rendelet 102. cikkének (3) bekezdésében említett területeknek.

Minta:

Növényi kultúra Terület
(hektár)

Durumbúza, 105. cikk (1) bekezdés

Kukorica (külön bázisterület)

Az 1782/2003/EK tanácsi rendelet IX. mellékletében felso-
rolt egyéb növényi kultúra

Önkéntes területpihentetés, 107. cikk (6) bekezdés

Szarvasmarha- és juhtámogatás céljából takarmánytermő
területként bejelentett szántóföldi növénytermő területek

Összesen”
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IV. MELLÉKLET

„XI. MELLÉKLET

a 3. cikk (1) bekezdése e) pontjának iv. alpontja alapján

ANYAJUHRA ÉS ANYAKECSKÉRE VONATKOZÓ TÁMOGATÁSI KÉRELMEK

BEADÁSI HATÁRIDŐ: MINDEN ÉV SZEPTEMBER 1-JE

A KÉRELEM ÉVE: ..................................................................................................................................................................................................

TAGÁLLAM: ...........................................................................................................................................................................................................

Az anyaállat típusa

Összes anyaállat
Nem tejhasznú

anyajuh Tejhasznú anyajuh Anyakecskék

Igényelt jövedelemtámogatások száma
(Az 1782/2003/EK rendelet 113. cikke)

Kiegészítő jövedelemtámogatások
száma (1)
(Az 1782/2003/EK rendelet 114. cikke)

(1) E rendelet 72. és 73. cikkével összhangban (kedvezőtlen adottságú területek).

XII. MELLÉKLET

a 3. cikk alapján

ANYAJUHRA ÉS ANYAKECSKÉRE VONATKOZÓ TÁMOGATÁSOK KIFIZETÉSE

BEADÁSI HATÁRIDŐ: MINDEN ÉV JÚLIUS 31-E

A KÉRELEM ÉVE: ..................................................................................................................................................................................................

TAGÁLLAM: ...........................................................................................................................................................................................................

Anyaállat típusa

Összes anyaállat
Nem tejhasznú

anyajuh Tejhasznú anyajuh Anyakecskék

Kifizetett támoga-
tások száma
(egyed)

Kiegészítő kifize-
tések száma egye-
denként (*)

Kiegészítő támo-
gatások száma (**)

Anyajuhra és
anyakecskére
vonatkozó támo-
gatások száma

(*) Amennyiben az 1782/2003/EK rendelet 71. cikke alkalmazandó (átmeneti időszak).
(**) E rendelet 72. és 73. cikkével összhangban (kedvezőtlen adottságú területek).”
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VI. MELLÉKLET

„XXVIII. MELLÉKLET

NEDVESSÉGTARTALOM

a 171cj. cikk alapján

Fajtacsoport Nedvességtartalom (%) Tűréshatár (%)

I. Mesterséges hővel szárított 16 4

II. Természetes úton szárított világos

Németország, Franciaország, Belgium, Ausztria, Portu-
gália – Azori-szigetek autonóm régiója

22 4

Többi tagállam és Portugália többi engedélyezett
termőterülete

20 6

III. Természetes úton szárított sötét

Belgium, Németország, Franciaország, Ausztria 26 4

Többi tagállam 22 6

IV. Füstöléssel szárított 22 4

V. Napon szárított 16 4

VI. Basmas 16 4

VII. Katerini 16 4

VIII. Kaba Koulak (klasszikus)
Elassona, Myrodata
Agrinion, Zichnomyrodata

16 4”
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